
CHR CONVERSION KIT - DEWEY CHR CONVERSTION KIT

Attaches to the tip of a CHR chamber rod to make an easy-to-use,
bolt-lug-recess cleaner. Set screw locks lug-cleaning felts and cotton rolls firmly
in place. 

Attributes

Name: DEWEY CHR CONVERSTION KIT
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000040
Mfr. No.: CK
Style: Rifle
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 608060700351

Item details

Made in USA
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CHR Conversion Kit Sicherheitshinweise

Einleitung
Danke, dass du das CHR Conversion Kit von DEWEY gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um den
Reinigungsprozess deiner Rifle Chamber Rods zu verbessern und es einfacher und effizienter zu gestalten, deine
Feuerwaffe zu warten. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Bereich, in dem du das Kit verwendest, gut belüftet und frei von brennbaren Materialien
ist.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Kit regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Verwende das Kit nicht, wenn Komponenten beschädigt oder fehlend sind.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das CHR Conversion Kit nur für den vorgesehenen Zweck – die Reinigung von Rifle Chamber
Rods.
Vermeide übermäßige Kraft beim Anbringen oder Abnehmen der Komponenten, um Schäden zu vermeiden.
Stelle immer sicher, dass der Reinigungsaufsatz vor der Verwendung sicher verriegelt ist.
Trage Schutzbrille, um dich vor Ablagerungen oder Reinigungsmaterialien zu schützen, die während der
Verwendung gelöst werden könnten.
Verwende das Kit nicht, während die Feuerwaffe geladen ist. Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der
Reinigung entladen ist.
Wenn du Reinigungsmittel verwendest, befolge die Sicherheitsanweisungen des Herstellers für diese
Produkte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Versammle alle Komponenten des CHR Conversion Kits, einschließlich:

(1) Reinigungsaufsatz für die Nuten mit 8/32 Außengewinde
(8) Baumwollrollen
(2) Reinigungsfilze für die Nuten
(1) 1/16 Zoll Inbusschlüssel

Installation:

Befestige den Reinigungsaufsatz für die Nuten an der Spitze des CHR Kammerstabs.
Verwende den 1/16 Zoll Inbusschlüssel, um die Schraube festzuziehen und sicherzustellen, dass der
Reinigungsaufsatz fest sitzt.

Verwendung des Kits:

Setze den Reinigungsaufsatz in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Verwende eine sanfte, drehende Bewegung, um den Bereich der Nuten zu reinigen.
Ersetze die Reinigungsfilze und Baumwollrollen nach Bedarf, um Sauberkeit und Effektivität
aufrechtzuerhalten.
Entferne nach der Verwendung den Reinigungsaufsatz und reinige alle Komponenten gemäß den
Richtlinien des Herstellers.

Nach der Verwendung:

Lagere das Kit an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Überprüfe regelmäßig die Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigung und ersetze sie nach
Bedarf.



Entsorgungshinweise
Entsorge benutzte Reinigungsfilze und Baumwollrollen gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Kit nicht im Haushaltsmüll; erkundige dich stattdessen bei lokalen Recyclingprogrammen nach
den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Produktunterstützung wende dich bitte an die zuständige Kontaktstelle
in deiner Region. Es ist wichtig, einen lokalen Ansprechpartner für Sicherheitsbedenken oder Fragen zu haben.

Danke, dass du diese Sicherheitshinweise befolgst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine sichere
und effektive Nutzung des CHR Conversion Kits zu gewährleisten. Viel Spaß beim Reinigen!
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CHR Conversion Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the CHR Conversion Kit by DEWEY. This product is designed to enhance the cleaning
process of your rifle chamber rods, making it easier and more efficient to maintain your firearm. To ensure safe and
effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the area where you are using the kit is wellventilated and free from any flammable materials.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the kit for any signs of wear or damage before use.
Do not use the kit if any components are damaged or missing.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the CHR Conversion Kit only for its intended purpose—cleaning rifle chamber rods.
Avoid using excessive force when attaching or detaching components to prevent damage.
Always ensure that the cleaning head is securely locked in place before use.
Use protective eyewear to safeguard against debris or cleaning materials that may become dislodged during
use.
Do not use the kit while the firearm is loaded. Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
If using cleaning solvents, follow the manufacturer's safety instructions for those products.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Gather all components of the CHR Conversion Kit, including:

(1) Lug Recess Cleaning Head with 8/32 male thread
(8) Cotton Rolls
(2) Lug Recess Cleaning Felts
(1) 1/16 Hex Wrench

Installation:

Attach the Lug Recess Cleaning Head to the tip of the CHR chamber rod.
Use the 1/16 Hex Wrench to tighten the set screw, ensuring the cleaning head is firmly secured.

Using the Kit:

Insert the cleaning head into the chamber of the firearm.
Use a gentle, rotating motion to clean the lug recess area.
Replace the cleaning felts and cotton rolls as needed to maintain cleanliness and effectiveness.
After use, remove the cleaning head and clean all components according to the manufacturer's
guidelines.

PostUse Care:

Store the kit in a cool, dry place away from direct sunlight.
Regularly check the components for wear or damage, replacing as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning felts and cotton rolls in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the kit in household waste; instead, check with local recycling programs for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please reach out to the appropriate contact in your
region. It is important to have a local point of contact for any safety concerns or questions.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines helps ensure safe and effective
use of the CHR Conversion Kit. Enjoy your cleaning experience!
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Instrucciones de Seguridad del Kit de Conversión
CHR

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Conversión CHR de DEWEY. Este producto está diseñado para mejorar el proceso de
limpieza de las varillas de cámara de tu rifle, facilitando y haciendo más eficiente el mantenimiento de tu arma de
fuego. Para asegurarte de un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad con
atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área donde usas el kit esté bien ventilada y libre de materiales inflamables.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el kit en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
No utilices el kit si algún componente está dañado o falta.
Reporta cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Kit de Conversión CHR solo para su propósito previsto: limpiar varillas de cámara de rifles.
Evita usar fuerza excesiva al acoplar o desacoplar componentes para prevenir daños.
Asegúrate siempre de que la cabeza de limpieza esté bloqueada de manera segura antes de usarla.
Usa gafas de protección para protegerte contra escombros o materiales de limpieza que puedan soltarse
durante el uso.
No uses el kit mientras el arma de fuego esté cargada. Asegúrate siempre de que el arma esté descargada
antes de limpiar.
Si utilizas disolventes de limpieza, sigue las instrucciones de seguridad del fabricante para esos productos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Reúne todos los componentes del Kit de Conversión CHR, incluyendo:

(1) Cabezal de limpieza para el rebaje del lug con rosca macho 8/32
(8) Rollos de algodón
(2) Fieltros de limpieza para el rebaje del lug
(1) Llave hexagonal de 1/16

Instalación:

Acopla el Cabezal de limpieza para el rebaje del lug a la punta de la varilla de cámara CHR.
Usa la Llave hexagonal de 1/16 para apretar el tornillo de fijación, asegurándote de que la cabeza de
limpieza esté firmemente asegurada.

Uso del Kit:

Inserta la cabeza de limpieza en la cámara del arma de fuego.
Usa un movimiento rotatorio suave para limpiar el área del rebaje del lug.
Reemplaza los fieltros de limpieza y los rollos de algodón según sea necesario para mantener la
limpieza y efectividad.
Después de usar, retira la cabeza de limpieza y limpia todos los componentes de acuerdo con las
pautas del fabricante.

Cuidado PostUso:

Almacena el kit en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Revisa regularmente los componentes en busca de desgaste o daños, reemplazando según sea
necesario.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier fieltro de limpieza y rollos de algodón usados de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches el kit en la basura doméstica; en su lugar, consulta los programas de reciclaje locales para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o el soporte del producto, por favor contacta al punto de
contacto apropiado en tu región. Es importante tener un punto de contacto local para cualquier preocupación o
pregunta de seguridad.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu cumplimiento de estas pautas ayuda a garantizar un uso
seguro y efectivo del Kit de Conversión CHR. ¡Disfruta de tu experiencia de limpieza!
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Instructions de Sécurité pour le Kit de Conversion
CHR

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Conversion CHR de DEWEY. Ce produit est conçu pour améliorer le processus de
nettoyage de vos tiges de chambre de fusil, facilitant ainsi l'entretien de votre arme à feu. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la zone où vous utilisez le kit est bien ventilée et exempte de tout matériau inflammable.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser le kit si des composants sont endommagés ou manquants.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le Kit de Conversion CHR uniquement pour son but prévu : le nettoyage des tiges de chambre de
fusil.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la fixation ou du détachement des composants pour éviter
d'endommager le kit.
Assurezvous toujours que la tête de nettoyage est bien verrouillée en place avant l'utilisation.
Portez des lunettes de protection pour vous protéger contre les débris ou les matériaux de nettoyage qui
pourraient se détacher pendant l'utilisation.
Ne pas utiliser le kit lorsque l'arme à feu est chargée. Assurezvous toujours que l'arme est déchargée avant
de procéder au nettoyage.
Si vous utilisez des solvants de nettoyage, suivez les instructions de sécurité du fabricant pour ces produits.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation : Rassemblez tous les composants du Kit de Conversion CHR, y compris :

(1) Tête de nettoyage pour le logement de verrou, filetage mâle 8/32
(8) Rouleaux en coton
(2) Feutres de nettoyage pour le logement de verrou
(1) Clé hexagonale 1/16

Installation :

Fixez la Tête de nettoyage pour le logement de verrou à l'extrémité de la tige de chambre CHR.
Utilisez la Clé hexagonale 1/16 pour serrer la vis de réglage, assurant ainsi que la tête de nettoyage est
fermement sécurisée.

Utilisation du Kit :

Insérez la tête de nettoyage dans la chambre de l'arme à feu.
Utilisez un mouvement de rotation doux pour nettoyer la zone du logement de verrou.
Remplacez les feutres de nettoyage et les rouleaux en coton au besoin pour maintenir propreté et
efficacité.
Après utilisation, retirez la tête de nettoyage et nettoyez tous les composants selon les directives du
fabricant.

Entretien PostUtilisation :

Rangez le kit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Vérifiez régulièrement les composants pour détecter toute usure ou dommage, en remplaçant si
nécessaire.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tous les feutres de nettoyage et rouleaux en coton usagés conformément aux réglementations
locales sur l'élimination des déchets.
Ne pas jeter le kit dans les déchets ménagers ; vérifiez plutôt les programmes de recyclage locaux pour des
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou le support produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Il est important d'avoir un contact local pour toute préoccupation ou question de
sécurité.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre respect de ces directives contribue à garantir une utilisation sûre
et efficace du Kit de Conversion CHR. Profitez de votre expérience de nettoyage !
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Conversione CHR

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione CHR di DEWEY. Questo prodotto è progettato per migliorare il processo
di pulizia delle aste di pulizia per fucili, rendendo più facile ed efficiente la manutenzione della tua arma da fuoco. Per
garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto in conformità alle istruzioni del produttore.
Assicurati che l'area in cui utilizzi il kit sia ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il kit se alcuni componenti sono danneggiati o mancanti.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Kit di Conversione CHR solo per il suo scopo previsto: la pulizia delle aste di pulizia per fucili.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'attacco o il distacco dei componenti per prevenire danni.
Assicurati sempre che la testina di pulizia sia bloccata saldamente in posizione prima dell'uso.
Utilizza occhiali protettivi per proteggerti da detriti o materiali di pulizia che potrebbero staccarsi durante l'uso.
Non utilizzare il kit mentre l'arma da fuoco è carica. Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima della
pulizia.
Se utilizzi solventi per la pulizia, segui le istruzioni di sicurezza del produttore per quei prodotti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Raccogli tutti i componenti del Kit di Conversione CHR, inclusi:

(1) Testina di pulizia per recessi di otturatore con filettatura maschio 8/32
(8) Rotoli di cotone
(2) Feltri per pulizia dei recessi di otturatore
(1) Chiave esagonale 1/16

Installazione:

Attacca la testina di pulizia per recessi di otturatore all'estremità dell'asta di pulizia CHR.
Utilizza la chiave esagonale 1/16 per stringere la vite di bloccaggio, assicurandoti che la testina di
pulizia sia saldamente fissata.

Utilizzo del Kit:

Inserisci la testina di pulizia nella camera dell'arma da fuoco.
Usa un movimento rotatorio delicato per pulire l'area dei recessi di otturatore.
Sostituisci i feltri di pulizia e i rotoli di cotone secondo necessità per mantenere la pulizia e l'efficacia.
Dopo l'uso, rimuovi la testina di pulizia e pulisci tutti i componenti secondo le linee guida del produttore.

Cura PostUso:

Conserva il kit in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Controlla regolarmente i componenti per usura o danni, sostituendo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i feltri di pulizia e i rotoli di cotone usati in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Non smaltire il kit nei rifiuti domestici; invece, verifica con i programmi di riciclaggio locali per i metodi di
smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso o il supporto del prodotto, ti preghiamo di contattare il referente
appropriato nella tua regione. È importante avere un punto di contatto locale per eventuali preoccupazioni o
domande di sicurezza.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua adesione a queste linee guida aiuta a garantire un uso
sicuro ed efficace del Kit di Conversione CHR. Buona esperienza di pulizia!
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Instrukcje Bezpieczeństwa Zestawu Konwersji CHR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Konwersji CHR firmy DEWEY. Produkt ten został zaprojektowany, aby ułatwić proces
czyszczenia prętów komory Twojej broni, czyniąc go bardziej efektywnym i prostym. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce, w którym używasz zestawu, jest dobrze wentylowane i wolne od łatwopalnych
materiałów.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj zestawu, jeśli jakiekolwiek elementy są uszkodzone lub brakuje ich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj Zestawu Konwersji CHR wyłącznie do jego zamierzonego celu — czyszczenia prętów komory broni.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas mocowania lub odłączania komponentów, aby zapobiec
uszkodzeniom.
Zawsze upewnij się, że głowica czyszcząca jest pewnie zablokowana przed użyciem.
Używaj okularów ochronnych, aby chronić się przed odłamkami lub materiałami czyszczącymi, które mogą się
odłączyć podczas używania.
Nie używaj zestawu, gdy broń jest załadowana. Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed
czyszczeniem.
Jeśli używasz rozpuszczalników czyszczących, postępuj zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa producenta
tych produktów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie: Zgromadź wszystkie komponenty Zestawu Konwersji CHR, w tym:

(1) Głowica do czyszczenia rowków zamka z gwintem męskim 8/32
(8) Waciki bawełniane
(2) Filce do czyszczenia rowków zamka
(1) Klucz sześciokątny 1/16

Instalacja:

Przykręć Głowicę do czyszczenia rowków zamka do końca pręta CHR.
Użyj Klucza sześciokątnego 1/16, aby dokręcić śrubę blokującą, upewniając się, że głowica czyszcząca
jest mocno zabezpieczona.

Używanie Zestawu:

Włóż głowicę czyszczącą do komory broni.
Użyj delikatnego, obrotowego ruchu, aby wyczyścić obszar rowków zamka.
W razie potrzeby wymieniaj filce czyszczące i waciki bawełniane, aby utrzymać czystość i skuteczność.
Po użyciu, usuń głowicę czyszczącą i oczyść wszystkie komponenty zgodnie z wytycznymi producenta.

Pielęgnacja po Użyciu:

Przechowuj zestaw w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Regularnie sprawdzaj komponenty pod kątem zużycia lub uszkodzeń, wymieniając w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj zużyte filce czyszczące i waciki bawełniane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj zestawu do odpadów domowych; zamiast tego sprawdź lokalne programy recyklingowe w celu
uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wsparcia produktu, prosimy o
skontaktowanie się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim regionie. Ważne jest, aby mieć lokalny punkt
kontaktowy w przypadku jakichkolwiek obaw lub pytań dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Zestawu Konwersji CHR. Życzymy udanego czyszczenia!



1.  

2.  

3.  

4.  

CHR Conversion Kit Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEY:n CHR Conversion Kitin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiväärin kammion
varren puhdistusprosessia, mikä tekee aseesi ylläpidosta helpompaa ja tehokkaampaa. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että alue, jolla käytät sarjaa, on hyvin tuuletettu ja vapaa kaikista syttyvistä materiaaleista.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti sarja käytön merkkejä kulumisesta tai vaurioista ennen käyttöä.
Älä käytä sarjaa, jos jokin komponentti on vaurioitunut tai puuttuu.
Ilmoita kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käyttöön
Käytä CHR Conversion Kit sarjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa—kiväärin kammion varren
puhdistamiseen.
Vältä liiallista voimaa komponenttien kiinnittämisessä tai irrottamisessa vaurioiden estämiseksi.
Varmista aina, että puhdistus pää on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Käytä suojalaseja suojautuaksesi roskilta tai puhdistusmateriaaleilta, jotka voivat irrota käytön aikana.
Älä käytä sarjaa, kun ase on ladattu. Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Jos käytät puhdistussulfaattia, noudata kyseisten tuotteiden valmistajan turvallisuusohjeita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu: Kerää kaikki CHR Conversion Kitin komponentit, mukaan lukien:

(1) Lug Recess Cleaning Head, 8/32 uroskierre
(8) Puuvillarullat
(2) Lug Recess Cleaning Felts
(1) 1/16 Hex Wrench

Asennus:

Kiinnitä Lug Recess Cleaning Head CHRkammion varren kärkeen.
Käytä 1/16 Hex Wrenchia tiukentamaan kiinnitysruuvia varmistaaksesi, että puhdistus pää on tukevasti
kiinni.

Sarjan käyttäminen:

Aseta puhdistus pää aseen kammioon.
Käytä hellävaraista, pyörivää liikettä puhdistaaksesi lug recess aluetta.
Vaihda puhdistusfeltit ja puuvillarullat tarpeen mukaan puhtauden ja tehokkuuden ylläpitämiseksi.
Käytön jälkeen poista puhdistus pää ja puhdista kaikki komponentit valmistajan ohjeiden mukaan.

Käytön jälkeinen hoito:

Säilytä sarja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Tarkista säännöllisesti komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta ja vaihda tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusfeltit ja puuvillarullat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä sarjaa kotitalousjätteiden mukana; tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat oikeiden
hävitysmenetelmien osalta.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuotteesta, ota yhteyttä asianomaiseen yhteyspisteeseen
alueellasi. On tärkeää, että sinulla on paikallinen yhteyspiste turvallisuuteen liittyvissä huolenaiheissa tai
kysymyksissä.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan CHR Conversion Kitin
turvallisen ja tehokkaan käytön. Nauti puhdistuskokemuksestasi!
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CHR Konverteringskit Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt CHR Konverteringskit från DEWEY. Denna produkt är utformad för att förbättra
rengöringsprocessen av dina gevärskammarrör, vilket gör det enklare och mer effektivt att underhålla ditt vapen. För
att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att området där du använder kitet är välventilerat och fritt från brännbara material.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet kitet för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd inte kitet om några komponenter är skadade eller saknas.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd CHR Konverteringskit endast för sitt avsedda syfte – rengöring av gevärskammarrör.
Undvik att använda överdriven kraft när du fäster eller lossar komponenter för att förhindra skador.
Se alltid till att rengöringshuvudet är ordentligt låst på plats innan användning.
Använd skyddsglasögon för att skydda mot skräp eller rengöringsmaterial som kan lossna under användning.
Använd inte kitet medan vapnet är laddat. Se alltid till att vapnet är oladdat innan rengöring.
Om du använder rengöringslösningar, följ tillverkarens säkerhetsinstruktioner för dessa produkter.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse: Samla alla komponenter i CHR Konverteringskit, inklusive:

(1) Lug Recess Cleaning Head med 8/32 hantråd
(8) Bomullsrullar
(2) Lug Recess Cleaning Felts
(1) 1/16 Hex Wrench

Installation:

Fäst Lug Recess Cleaning Head på spetsen av CHR kammarröret.
Använd 1/16 Hex Wrench för att dra åt ställskruven, vilket säkerställer att rengöringshuvudet är
ordentligt säkrat.

Användning av Kitet:

Sätt in rengöringshuvudet i kammaren på vapnet.
Använd en försiktig, roterande rörelse för att rengöra lug recessområdet.
Byt ut rengöringsfiltarna och bomullsrullarna vid behov för att upprätthålla renlighet och effektivitet.
Efter användning, ta bort rengöringshuvudet och rengör alla komponenter enligt tillverkarens riktlinjer.

Efter Användning:

Förvara kitet på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Kontrollera regelbundet komponenterna för slitage eller skador och byt ut dem vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringsfiltar och bomullsrullar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte kitet i hushållsavfall; kontrollera istället med lokala återvinningsprogram för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktstöd, vänligen kontakta lämplig kontakt i din
region. Det är viktigt att ha en lokal kontaktpunkt för eventuella säkerhetsfrågor eller frågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din följsamhet till dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa säker
och effektiv användning av CHR Konverteringskit. Njut av din rengöringsupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro CHR Konverzní Sadu

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CHR Konverzní Sadu od společnosti DEWEY. Tento produkt je navržen tak, aby
zjednodušil proces čištění komory vašeho puškového tyče, což usnadňuje a zefektivňuje údržbu vaší střelné zbraně.
Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby oblast, ve které používáte sadu, byla dobře větraná a bez hořlavých materiálů.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte sadu, pokud jsou některé komponenty poškozené nebo chybí.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Používejte CHR Konverzní Sadu pouze k jejímu zamýšlenému účelu čištění komor puškových tyčí.
Vyhněte se používání nadměrné síly při připojování nebo odpojování komponentů, abyste předešli poškození.
Vždy se ujistěte, že čisticí hlava je bezpečně uzamčena na svém místě před použitím.
Používejte ochranné brýle, abyste se chránili před troskami nebo čisticími materiály, které se mohou během
použití uvolnit.
Nepoužívejte sadu, když je střelná zbraň nabitá. Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před čištěním.
Pokud používáte čisticí rozpouštědla, dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce těchto produktů.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Shromážděte všechny komponenty CHR Konverzní Sady, včetně:

(1) Čisticí hlava pro drážky závěru s 8/32 samčím závitem
(8) Bavlněné rolky
(2) Čisticí filcové podložky pro drážky závěru
(1) Klíč 1/16 Hex

Instalace:

Připojte čisticí hlavu pro drážky závěru na špičku tyče CHR.
Použijte klíč 1/16 Hex k utažení zajišťovacího šroubu, čímž zajistíte, že čisticí hlava je pevně
upevněna.

Použití sady:

Vložte čisticí hlavu do komory střelné zbraně.
Používejte jemný rotační pohyb k čištění oblasti drážky závěru.
Vyměňujte čisticí filce a bavlněné rolky podle potřeby, abyste udrželi čistotu a účinnost.
Po použití odstraňte čisticí hlavu a vyčistěte všechny komponenty podle pokynů výrobce.

Údržba po použití:

Skladujte sadu na chladném, suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Pravidelně kontrolujte komponenty na opotřebení nebo poškození a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité čisticí filce a bavlněné rolky v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepokládejte sadu do domácího odpadu; místo toho se informujte o místních recyklačních programech pro
správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo podpory produktu se prosím obraťte na příslušný kontakt ve
vaší oblasti. Je důležité mít místní kontaktní osobu pro jakékoli obavy nebo dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečné a
efektivní použití CHR Konverzní Sady. Užijte si svůj zážitek z čištění!


